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az összes debrecseni lapok kö­
zött a legtöbb példányban je­
lenik meg.

A szegényekért-
Nov. 22'

Ólomszürke felhők alatt oly 
nyomott a hangulat. A bus, bo­
rongó idő ránehezedik az emberek 
kedélyére s ilyenkor előtérbe ke­
rülnek a szelidebb, jámborabb ér­
zelmek, melyek közt első helyet ér­
demel az őszinte -s igaz fele baráti 
szeretet érzelme. A deres szakálla 
télapó föltűnik a köd homályában 
s rohamosan közeledik. Alig vesz- 
szűk észre, hirtelen itt terem kö­
zöttünk. Nyomában fölhangzik a 
síró, fájó hang, mely miként a zor­
don tél metsző szele borzongást 
okoz, megrázza egész valónkat Ez 
a nyomor, a tél nyomorának es­
deklő t-zava.

Az év minden szakán át fcöny- 
nyebben elviseli a szegény ember 
a megélhetés nehézségeit, mint tél— 
viz idején. A mikor a tavasz be-
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áll, megnyílik a munka ter a 
nyüzsgő-büzsgő élet zajában a ke 
nyér-kereset száz meg száz módja 
kínálkozik s mint példabeszéd tartja 
minden bokor szállást ad. Egész 
nyáron át foly a munka s lázas 
tevékenységgel alkot, gyarapit az 
emberi erő s az ősz se meddő, ez 
is ad munkát a dologkereső, dolog 
kedvelő szorgalmas embernek Csak 
a tél, csak ez a kegyetlen zordon 
időszak nem kedvez a sz3 nyék­
nek. Ha a fele baráti szeret t tüze 
lángra nem lobban s ennekjmelege 
körül nem övezi a nyomor gyer­
mekeit, akkor a tél hidege m gve- 
veszi szegényeket s ha a könyörü- 
let kenyeret nem nyújt a szüköl- 
ködőknek, akkor az ínség elvisel­
hetetlenné válik.

Nagyon sok az olyan szegény, 
a ki gazdagok morzsár a szorul s 
nagyon kevés az olyan gazdag, a 
ki rangjához a társadalomban el­
foglalt állásához, vagyoni erejéhez 
mérten segélyezné a szegényeket. 
A társadalomnak kell a szegények 
ről gondoskodni. A társadalom 
meg is teszi mindazt, a mit meg­
tehet. A nagyobb községek, váro­
sok tele vannak jótékonysági inté­

zetekkel. egyesületekkel s dicséretes 
buzgalommal fáradoznak azon, — 
hogy a nyomorban szenvedők kö- 
nyeit felszántsák, hogy az éhezők­
nek kenyeret adjanak, hogy a la­
kásnélkülieknek menedéket nyújt­
sanak, hogy a rongyosokat főiru­
házzák, hogy az árvákat, elha­
gyottakat oltalom alá vegyék.

A társadalom gondoskodik a 
szegényekről, csakhogy nem rend­
szeresen. Gyakori az eset, hogy a 
szegénységgel visszaélést űznek. A 
mai korban, a csalás kifejlődött 
korszakában bámulatos ügyesség­
gel használják ki egyes szédelgők 
az emberek jóhiszeműségét és jó- 
lelküségét. Az alamizsna-gyűjtés va­
gyonszerzési mód annak, a ki ért 
hozzá. Vaknak az alamizsna, sze­
mesnek a világ ! Sokszor azonban 
a szemes a vak elől is felkapkodja 
az alamizsnát. Ezt tapasztalva, las­
sanként bizalmatlanná válnak az 
emberek s az előtt is elzárják ^ a 
jószívűség forrását, a ki méltán 
megérdemelné a felebaráti szaretet 
segéL ét s a nyomor nőttön nő.

Elérkezett az idő, hogy a sze­
gény ügygyei, mely határozottan

Távoz a.

Milyen a nő ?
Már feltette a fantastikus arany 

fürtökre a kalapját, a melyen egy ki­
tömött paradicsommadár egy fürt cse­
resznyét csipdes : vállaira vetette már 
az orosz vidraprémes bundáját is és ő 
még sem jön.

Ez valóban olyan dolog ; a me­
lyet felfogni nem lehet 1 A nő vár s
a férfi várat magára.

De hát miért ? Talán elfelejtette,
hogy ma délelőtt a kiállításra kell őt 
kisérnie, a melyen arczkópe a pillan­
gók összes színeiben ragyog, habár ez 
a kép nem olyan szép, mint eredetije, 
mivel a festő nem merte a hasonla-

A nő nagy, rendkívül nagy bű­
nül rótta ezt föl a férfiúnak és rögtön 
meg is haragudott volna, ha nem tar­
tana attól, hogy ruháját, melynek min 
den fodrára, minden ránczára gondot 
fordított, rendetlenségbe hozza.

Izgatottságában a mahagóni-áll­
ványról leütötte a kék és rózsaszínű, 
nevető saxe szobrocskát.

Már több mint öt perez, már 
majdnem hat ! Iszonyú boszut fog ál­
lam ezért a figyelmetlenségért.

Az ablakon kinéző szobaleány 
végre igy kiált:

— Itt van a nagyságos ur !
Az ur bejön a házba, de nem a 

maga lábán, úgy hozzák hordágyon az 
emberek.

felemelkedik. — Ingén piros vérfolt 
látszik.

— Az történt, — igy szól, — 
hogy érted párbajoztam kedvesem ; azt 
hiszem meg fogok halni.

A nő merően rátekint, majd fel­
ocsúdik.

— Hát párbajozott, ez komoly 
dolog; és meg fog halni, ez boszantó; 
hanem öt-hat perczczel előbb is meg- 
sebesittethette volna magát, teszi hozzá 
egy türelmetlen mozdulat kíséretében, 
Legalább nem kellett volna hiába fel 
vennem az orosz vidra prémes bundá­
mat, a paradicsom-madaras és cseres­
nyés kalapomat s nem törtem volna 
össze az én kék és rózsaszinii saxe- 
szobrocskámat, a melyet olyan nagyon 
szerettem.

jön, teljes öt perczczel késik

'Eli T"Hát mi az ? Mi történt ? 
A férfin feléje fordul s félig

ííeírit'ifliiik mimleiinap korán \ uggul.
. _ i 1__- — Lnnnnvn • rtf iElőfizetési ára hátihoz hordva egy hónapra : ötven krajezár.
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közügy — országosan foglalkoz- 
zannk.

Közel a tél, ne késlekedjünk. 
Siessünk a szegény ügy rendezésé­
vel s a mihelyt szólítanak bennün1 
két, ott legyünk s felebaráti szere­
tettel, igazi emberi érzéssel, jóaka 
ratu egyetértéssel segítsük elő a 
magasztos célt.

A nyomor nagy ; sok az Ínsé­
ges és kevés a bőkezű adakozó. 
Siessünk, mert bis dat, qui cito 
dat.

ORSZÁGGYŰLÉS
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, nov. 21.
Kardos Kálmán elnökölt, elő­

ször. :
Lukács László pénzügyminiszter 

a horvát pénzügyi egyezség meghosz- 
szabbitásáról adott be javaslatot.

Napirend előtt felszólal:
Hentaller Lajos : Szemben Fejér- 

várynak a múltkor Hentziről tett állí­
tásával hivatkozik, Perczel 48 as tá-i 
bornok, Perczel Miklós volt pétervá-1 
vádi parancsnok, Hollán Ernő és Ge- 
lich tábornokokra, akik bizonyithatják 
hogy Hentzi csakugyan letette az es­
küt, aktákra hivatkozik, hogy a szob­
rot Hentzi-szobornak, a terét. Henzti- 
térnek nevezték. A 49-diki hivatalos 
lapból felolvassa a Hentzire vonatkozó 
passusokat, melyekben le van Írva, — I 
hogy Hentzi, ki a magvar alkotmányra j 
esküdött áruló módon viselkedett, —j 
bombáztatta az iker városokat.

Polonyi : No tessek ! Ezt állítják 
fel mintaképül.

Hentaller : Erre majd az lesz a 
kifogás, hogy a hivatalos lap „nem 
hivatalos“ részében jelent az meg. De 
felolvassa Horváth Mihály könyvének 
ide vonatkozó passusait melyek ez ada­
tok hitfelességét igazolják. Mészáros 
Lázár emlékirataiból is olvas föl, Hent 
zire vonatkozó részleteket. Mészáros 
egill etékesebb volt róla ítélkezni, — 
mert az ő kezén fordultak meg az ak­
ták. Elmondja, hogy Windischgraetz 
Ilentzit hadi törvényszék elé akarta 
állítani, mert Péterváradot nem 
tudta az osztrákok kezére játszani. De 
Hentzi később meg akarván felelni 
Windischgrécz bizalmának, elhatározta 
hogy haláláig védi Budavárát. Nem is 
tehetett mást, mert a magyaroknál már 
nem jó sors várt volna rá. Magában 
véve derék katona volt, de brutális és 
kegyetlen az ostrom alatt.

Azt kérdi Hentaller, csak épen 
Magyarországon kell szobrot állítani 
Hentzinek, aki hazája elen harczolt 
és Pestet bombáztatta. Hát Windisch- 
grätznek, aki Prágát bombázta, mért 
nem állítottak ott szobrot ?

Nekünk nem azért nem kell 
Hentzi, mert Péterváradot osztrák kézre

akarta játszani, vagy mert Be­
öthy elfogadta, vagy mert letette 
Kossuth kezébe az esküt, hanem azért 
mert azt az eszmét képviseli, amely- 
lyel leverték - Magyarországot 
Ilyen ember szoqrát nem lehet példá­
nak állítani a magyar ifjúsága elé. — 
(Helyeslés a szélsőbalon.)

Holló Lajos: Sötét emlék a Hentzi 
szobor. A nemzet türelmét bizonyítja, 
hogy a képviselők, mikor a királyhoz 
fölmentek a trónbeszédet meghallgatni, 
ott kellett mindig elvonulniok e sötét 
szobor mellett.

A honvédelmi miniszter csodál­
kozik, hogy mi van e szoborban sére­
lem? Ha nincs benne sérelem, akkor 
miért örültek úgy a kormány tagjai 
arra a hírre, hogy Krieghammer le­
mond. A Hentzi szobor a hitszegésnek 
és árulásnak megörökítő emléke, (ügy j 
van 1 úgy van 1 a balon.) Ha Párisban 
szobrot emelnek Moltkenak vagy Bis­
marcknak, akkor elismerjük a Hentzi- 
szobor jogosultságát. (Úgy van a ba­
lon !) Ha a hadsereg szelleme a Hentzi 
szelleme, akkor rágal om az mondani, 
hogy a király szellemo a hadsereg 
leme a hadsereg szelleme. (Úgy van 1 
a balon.) A miniszter múltkori beszéde 
nagyon szomorú jelenség. Még a par­
lamentben nem hangzott el Hentzi 
mellett olyan dicshymnusz. Csak a mi­
niszter tette meg ezt egy árulóval. Ha 
aktákat keresnek találhattak volna! 
olyanokat amelyek bizonyítják, hogy a 
Habsburgok mennyit köszönhettek en­
nek a magyar nemzetnek. (Mozgás.)

Bánffy minden kérdésre ajkára 
teszi a kezét s nem felel. Mert az ti­
tok. Igazán azt kellene hinnünk, hogy 
ez nem a parlament, hanem hülyék 
ientézte. (Mozgás.) Odaát az a lomha 
tömeg . . .

Elnök (csenget). Ezen kifejezésért 
„lomha“ rendreutasitom.

Polónyi: Lomha?
Elnök : Lomha 1 (Zajos derültség.
Holló : Összehasonlítást tesz Bán- 

ffynak a Hentzi-ügyben az első iuter- 
pelláczióra adott válasza es a hadügy­
miniszter levele közt. Hiába nyilatko­
zik a honvédminiszter ebben az ügy­
ben ő nem irányadó.

Ivánka Oszkár: Nem adunk rá 
semmit.

Holló: Egy olyan miniszterelnök 
szavára, akinek állítása két napig se 
maradhat fönn, akit mindig megcáfol­
nak úgy fölülről, mint alulról, mi a 
legkíméletlenebb harczot folytatjuk. 
(Zajos helyeslés a bal és szélsőbalon.)

Szalay Károly : A Hentzi-szobor 
ellen szól.

Zeyk Dániel (jobbról.) Az ötve­
nes években is ez volt a véleménye ?

Rakovszky: Kérdezzék meg Flu-
gert 1

Szalay: Bizonyára nem dicsére­
temre kiáltotta ezt közbe a képvi­
selő ur . . .

Rakovszky: Ki az a Mungó ?
Polónyi: Azt mondja meg, meny­

nyibe került a mandátuma?

Szalay: Ha tagja is voltam az 
50-es években olyan biró Ságnak a 
melynek tagjai különben ma majd 
mind kúriai bírák, de helyrehozom 
hibámat azzal, hogy anyagi érdekem 
feláldozásával itt ülök ezen az oldalún 
(Tetszés a balon.)

Rakovszky: Felsült Mungó.
Polónyi: Kérdezzék meg Fejér- 

ványt hol volt az 50-es években ?
Fejórváry (kezével int): Ojjé ! A 

tiszti akadémiában.
Szalay: A Hentzi-szobor olyan 

példa lehet, mintha Lőcse város hó­
hérpallosát, mely hajdanta az igazság­
szolgáltatást jelképezte, oda függeszte­
nék ma a törvényszéki palotádét, kö­
vetendő például.

Öt perez szünet.
Gróf, Apponyi Albert : Mindeu 

olyan kontli klust mint a Hentzi-ügy 
lehetőleg meggátolni, elsősorban a ma­
gyar kormány s különösen a kormány 
elnök kötelessége.

Az Erzsébet-szobor dolgot a mi- 
niázterelnök bizonyos eélzattal jelen­
tette be a bizottságban s az ő liivei 
több buzgalommal, mint jó Ízléssel po­
litikai célokra használták fel. (Úgy van 
a balon.)

A miniszterelnöknek tudnia kel­
lett, hogy a szobrot máshova kell el­
helyezni s neki olyan tanácsokat kel­
lett volna adni, nehogy a felség ne- 
meslelkü adománya az ellenkező ha­
tást érje el. (Úgy van ! a balon.) Egy 
hírneves kritikus keményen lekritizált 
egy tragédiát. A szerző igy szólt ; De 
uram mégis gondolja meg, hogy nehéz 
dolog egy tragédiát meg Írni.

— Igen — felelt a kritikus, — 
de semmi sincs könnyebb, mint tragé­
diát — nem írni. (Derültség.) A mi­
niszterelnök egy pillanatnyi politi- 
tikai sikerért — elmulasztotta meg­
tenni az intézkedéseket, nehogy a nem 
zet és király közti kegyeletes együtt­
érzés megbolygattassék. (Zajos tetszés 
a baion.)

Br. Fejervári honvédminiszter]: 
(Nagy zaj a balon.) Várhatok és jó 
hangom is van. Hentaller aktákról be­
szél. Akta van elég nálam is. Ha va­
laki nyilatkozik, annak szavai inter­
pretálására ő maga a leghivatottabb. 
Én már a múltkor mondtam, hogy 
pozitive tudom, mikép értelmezte le a 
veiét a hadügyminiszter.

Hentailer: Halljuk a Kriegham- 
mert 1

A miniszter : Krieghammert' nem 
fogjuk hallani, mert Dalmáciában van. 
(Zajos derültség.)

Kiáltások: Miért ?
A miniszter : Hát — influenzás 

volt s 8—10 napra, délre küldték. 
(Derültség.) Ami a 49-iki hivatalos la­
pot illeti, ne feledjük, hogy akkor 
nem volt tárgyilagos Ítélet. Ma inkább 
lehet tárgyilagos Ítéletet mondani. Az 
urak a bombázást emlegetik Hentzi 
bünóül-------

— És a hitszegést 1
— És az árulást 1



A miniszter : Maradjunk egyelőre 
a bombázásnál. (Derültség) n egy 
olyan férfiúra hivatkozom, aki Görgey 
mellett szolgált : Bayer, volt vezérkari 
főnök.

Kiáltások : Hát az akta ?
Fejérváry . Ez olyan férfin, aki 

aktiv részt vett Görgey mellett s nem 
fog hazudni I

Kiáltások: — Hát Kossuth ha­
zudó tt! ?

Fejérváry ezután arról beszél, 
hogy ha Hentzi becsületszavát is adta, 
ennek hatálya csak addig tartott, mig 
a magyarok Budavárában voltak.

Kiáltások a nemzetipárti oldalon : 
Ez a becsület ? A becsületszó csak olyan 
rövid ideig tart ? „

Fejérváry : Önök ne tanítsanak 
engem a becsületre, a kik becsület 
rontok és boykottálók.

Gullner : Kik azok ?
Fejérváry: Önök 1
Kiáltások : Kik ? Nevezze meg !
Fejérváry (a nemzetipártra mu­

tatva ) Mondtam már, önök, önök, 
önök !
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kellemesebb statisztikai munkán dől-! pipázgatva mosolygott a vasgyuró ha- 
gozik.

OLITIKAI HÍREK.
A kiegyezés ügye. Bécsből sür- 

önyzi levelezőnk : A parlamenti hely- 
zet re való tekintettel beavatott körök­
ben leghatározottabban azt állítják, 

h ogy a kiegyezési javaslatokat a 14. § 
alkalmazásával fogják életbeléptetni. A 
kérdés még csak az, hogy az életbelép­
tetés ilyen módon csak nehány évre 
vagy pedig a kiegyezés egész tartamára 
fog-e megtörténni. A döntés Budapes­
ten, e hét végén fog megtörténni, mely 
célra Thun miniszterelnök, valamint 
dr Kaizl pénzügyiminiszter és Dipauli 
báró kereskedelmi miniszter Budapestre 
utaznak.

A katonatisztek fizetésemelé-.
se. A véderő bizottság legutóbbi ülé- j 
sén szóba került a katonatisztek fize-1 
tésemelésének kérdése. Fejérvéry Géza 
b. honvédelmi miniszter hir szerint, ez 
alkalommal kijelentette, hogy ő szeret­
né leginkább, hogy a katonatisztek 
gyönge javadalmazását emeljék, sőt ezt 
szóba is hozta, de a fizetés-fölemelés 
csak akkor történhetik meg, amikor az 
aránylag gyöngébb javadalmazásu ál­
lami és közigazgatási tisztviselők hely­
zetén is hathatósan segíthetnek.

ragján.
Szabó Mihály szemét elfutotta u

tt,. „ , i ., , ,, vér: megragadta a legényt hatalmasHát az, édes jo ember, elég raarkávai. ö ° J
— Még te nevelsz is ? ! — ordí­

tott rá rikácsolón.
A békességes Kis jános megijjedt, 

előrántotta rémületében a bicskáját, s 
teljes erővel szúrta a vasgyurót szivé­
be. Szabó Mihály pár percznyi vonag- 
lás után meghalt. Az előnyomozás ve­
zetésére Lázár Márton kir. alügyész, 
utazott ki a gyilkosság helyszínére.

Megüresedett állások Érmi- 
halyfalvan. Érmihályfalván a követ­
kező állások üresedtek meg : egy anya 
könyvvezető-helyettes segédjegyző 500 
frt fizetéssel, egy adóügyi segédjegyző 
400 frttal, egy községi írnok 400 írttal 
és egy esetleg megüressedő irnoki állás 
40o frtal. Ezeket az állásokat decz. 
10-én töltik be.

Főszolgabíróból egyetemi ta­
nár. B.-Csabáról írják : Ritka kitünte­
tés éri Krecsmarik János drt, a sza­
vas! járás főszolgabíróját, mely fényt 
vet Békésmegye tisztviselői karára, a 
honnét az ország szelleme és közélete 
isméltelten oly kiváló kapaczitásokat 
nyer- Arról értesülünk, hogy Krecs­
marik János drt, a szarvasi járás fő­
szolgabíróját a király legközelebb a 

„ , , , „i „ • I tudományegyetemre a keleti, nyelvekgyőződik meg a szegénységé j jrenees tanárául, Vámbéry Ármin he-
lenti a kapitány urnák, az majd a i fy£re Elnevezi. Krecsmarik János dr 
rendőrfőkapitány urnák, a rendőrfőka- j már hetek óta próbaelőadásokat tart 
pitány ur a tanácsnak, ott majd ha! az egyetemen s nagy tudása, kiváló
sürgeti, referálják s ka csakugyan nyelismeretérel méltán tűnik.fői a tu- 
ö ® , a ... dós professzorok sorában, akik eddig
szegény, a kiadóhivatal utján m g- a m Budapesti Szemlében“ a balkáni
kapja a szegénységi bizonyítványt. államok, diplomácziai helyzetéről oly

Derék János türelmetlenül hall- nagy elméttel Írott dolgai után ismer-
gáttá az utasítást s mikor a titkár ur «k csak Krecsmarikot, de a kinek 
gaua az uidbibc í ezen közleményei meg nem sejtettek,
elmondta az utasítást, hangosa n j ^ygy az ázsiai nyelvek oly nagy isme­
tört ki: reteível lépett a „Budapesti Szemle,,

_ Hiszen tekintetes ur, ha ez i iró gárdájába, hogy az tisztán képes­
ilyen hosszú nóta,

— Derék János vagyok!

derék dolog, de én nem azt kér­
deztem.

— Kilencz gyermekem van.
— Szép, szép, de miközöm ne­

kem a maga gyermekeihez.
— De van nekem tekintetes 

uram, Azok arányában jöttem.
— Hát mit akar?
— Mit akarok ? . . . Igazságot... 

Egy szegénységi bizonyítványt, hogy 
szegényebb vagyok, mint a templom 
egere.

— Miért kell magának a sze­
génységi bizonyítvány ?

— Mert neveltetni szeretném a 
gyermekeimet.

— Igen ?
— No hát írjon, vagy írasson 

egy kérvényt, adja be a tanácshoz, az 
majd kiadja a rendőrfőkapitányságnak, 
a rendőrfőkapitány a kerületi kapi­
tányságnak, a kapitány a biztosnak s 
az majd elmegy magához, személyesen

TARSAS ÉLE f.
A szegénységi bizonyítvány.
Szegény, tagbaszakadt öreg em- 

nyitott be a polgármesteri hivatalba, 
.ekintélyes külsejű tisztviselők előtt 
yen meghajtja magát s a nagy 
gilletődéstől alig bir szóhoz jutni.

— Mit akar?
Szól felé a titkár ur, aki a leg-

ember leszek.

VIDÉK.

addig én gazdag ségei nyomán egyetemi kathedrát sze-
réz szamára.

Harmincezer forintos alapít­
vány. Szatmár város egyik tekintélyes 
polgára, Kiszely Károly nyugalmazott 
miniszteri osztálytanácsos, eladta az 
avas-felső falusi 2260 katasztrális hold 
havasi bérei erdőségét Szatmár váro­
sának 100 ezer forintért oly föltétel 
alatt, hogy ezen összeget a város csak 
20 év múlva vagyis 1919. és január 1, 
napján tartozik megfizetni aképen hogy 
ezen 100 ezer forintból csak 70 ezer

Öngyilkos parasztlegóny. Bihar­
úd variból Írja levelezőnk, hogy Kiss 
Gyula ottani parasztlegény a napok­
ban felakasztotta magát. Az öngyilkos­
ságot már egyszer megkísértette, de 
akkor megakadályozták. Egy jómódú 
szép leányt szeretett, de az tudni sem j forintot köteles a város neki vagy örö 
akart róla, sőt kigunyolta e fiatal cm- J kösoinek megfizetni, 30 ezer forintot
bért. Ez keserítette el.

Gyilkosság a pusztán. Egy bol­
dogtalan szolgalegény tragédiájáról ér­
tesítik lapunkat Zsadányból. A falutól 
puskalö vésnyire fok vődo bai-pusztán teg­
nap délután összekülömböztek takarás 
közben a béres legények. A negyerejü 
Szabó Mihály vitte a szót; felfort az 
epéje hát erőnek erejével verekedni 
akart Ott könyökölt mellette Kis Já­
nos a kenyerespajtása, s nyugodtan

pedig tartozik a vá-ios néhai fia dr 
Kissely Tiborc kir. kúriai bíró nevére 
alapítványra fordítani. Ha a végrendel­
kező ezen alapítvány jótékony célját 
meg nem határozná, akkor az 1919 ik 
évben a város akkori fejlődési viszo­
nyai szerint a városi közgyűlés hatá­
rozza meg, kulturális vagy humános 
cóolkra.

Trachoma járvány Szabolcs­
ban. Szabolcsmegyében nagy feltü-
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nest és ijedelmet okoz a Propper Samu 
budapesti' gépraktáros szabolcsmegyei 
túrái birtokán föllépett trachomajárvány. 
A trachomát egy kocsis boncolta be a 
cselédek közé s eddig már harmincné­
gyen kapták meg a veszedelmes szem - 
betegséget. A vármegye alispánja a 
helüsrvminiszterhez fordult azzal a sür­
gős kéréssel, hogy a betegekeállandó 
kezelésére és a járvány tovaterjedese- 
nek meggátlására egy járványorvos 
küldessék le Túra községbe.

Letartóztatott jegyző. Zumá- 
rovics Lyubomár tiszahegvesi jegyzőt 
többrendbeli visszélés miatt a kíkm- 
dai vizsgálóbíró tegnap letartóztatta.

Gyilkosság az utczán.
— Saját tudósítónktól. --

Buda. 22.
Két leány rémes jajgatása verte 

föl vasárnap este tizenegy órakor a 
Gyár-utcza lakóit. Nehány perc alatt 
száz meg száz ember tolongott a Mo- 
zsár-uteza sarkán, körülállva egy véré­
ben fetrengŐ alakot és egy csupasz 
képű fiatalembert, ki kezében veres 
bicskát tartott. A közeli rendőrkapi­
tányság őrszemélyzete is kiszaladt, de 
már akkor öt ember is tartotta azt a 
csupaszképü, apró legény két, ki egy 
késszurással leteritette legjobb barát­
ját. A két leány meg kezeit tördelve 
jajgatott:

— Megölték a bátyámat 1 Megöl­
ték a kedvesemet!

Együtt vacsorázott a két jóbaráti 
Niki Jenő dunaföldvári születésű. 21 
éves kereskedősegéd és földje, Major 
Ferencs ! 24 éves cipészlegény. Velük 
volt Majornak a nővére, meg a ked­
vese is. Vacsoráról hazatérve a Gyár­
utcában a két legény valami apró do­
log miatt hajbakapott. Major, aki jó­
val erősebb volt, mint Niki, pofonütöt­
te barátját. Ennek se kellett több. Dü­
hében kést rántott és azt teljes erővel 
döfte Major nyakába. A boldogtalan 
ember egy jaj szót nem hallatott. Pár 
pillanat alatt ott helyben elvérzett. Az 
erős döfés átvágta nyakán a nagy ütő 
eret. A gyilkost rögtön bekísérték a 
főkapitányságra. Major holtesttét pe­
dig elvitték a törvényszéki orvostani 
intézetbe.!

SZÍNHÁZ.
Színházi hír. Mint a heti mű­

sorból látható, a színház igazgatósága 
Kedd, Szerda és Csütörtökre ismét ki­
tűzte a múlt hóban oly nagy sikert 
ért el Blumenthal — Ihadelburg-féle

bohózatot, a Mozgó fényképeket, 
ezúttal azonban már Stem N. buda­
pesti kinematografus közremüködese- 
vel, a kit sikerült az igazgatóságnak 
három estére szerződtetni. Steint igen 
jó hir előzi meg színházunk közönsé­
gének élvezetes estékre van kilátása.

Opera előadások. A debreceni 
színház műsorára, mint legközelebbi 
opera előadások a „Faust“ továbbá a 
„Remete csengetyüje“ vannak kitűzve, 
melyek mindenikéből már javában 
folynak a próbák.

A Talmi herczegnő. színházunk 
legközelebbi operette újdonsága a Konti 
József már Budapesten fényes 
sikert aratott opevetje a „Talmi 
herczeguő lesz. A fővárosi sajtóaközön- 
ség annak időjén elismeréssel fogadta 
ez operettet; melyben újra meg­
nyilatkozik a „Suhancz“ „Királyfogás 
„Ele ven ördög“ stb. szerzőjének zene­
szerzői talentuma. A „Talmi hercegnő“ 
valósinüleg a jövő hó . elején kerül 
színre, de a próbák mar napok óta 
folynak s a szereplők szorgalmasan 
készülnek az előadásra.

Két színész párbaja. A szatmári 
színház két tagja, Sz. Nagy Imre te­
norista és Sághy Zsigmond, közt hi­
vatalos ügyből eredő összekoccanás 
történt, minek pisztolypárbaj lett a 
következménye egyszeri golyóváltással. 
Szombaton állott egymással szemközt 
a szatmári lovassági kaszárnyában a 
két kollega, de szerencsére sebesülés 
nem történt, mire a felek kibékültek.

ÚJDONSÁGOK.
* Rendkívüli tanács ülés. Ma

kedden délelőtt rendkívüli tanács ülés 
fog tartatni a város háza tanácstermé­
ben, melyen az árva-pénzek elhelye­
zése és egyébb fontos ügyek kerülnek 
tárgyalás alá.

* Bankett Bernáth Elemér 
tiszteletére A királyi tábla uj elnö­
kének tegnapi beiktatását a „Bika“ 
szálloda dísztermében 300 teritékü fé­
nyes bankett követte, amelyen a kö­
vetkező felköszöntők hangzottak el: 
Ő Felségéért: a kir. ítélőtábla elnöke. 
Elnökért: Debreczen ?sz. kir. város és 
Hajdumegye nevében gróf Dégenfeld 
József főispán. Elnökértaz ev. ref. 
egyház nevében Kiss Áron ev. ref. 
püspök. Elnökért: a róm. kath. egyház 
nevében dr. Wolafka Nándor v. püspök 
Elnökért : a hadsereg nevében Perczel 
József tábornok. Elnökért: a kir, itélő- 
lábla nevében dr. Szüts Miklós táblai 
biró. Elnökért: a kir, ügyészségek ne 
vében, Pongrácz Jenő kir. főűgyéez- 
Elnökért: az összes t-székek a j-biró. 
ságok nevében Megyery Géza curiai 
biró, nyíregyházai t-széki elnök. Elnö­
kért : az ügyvédi kamarák nevében 
Márk Endre ügyvéd, alelnök. Az ösz- 
szes vendégekért: a kir. ítélőtábla el

nöke. A fényesen sikerült díszebéd 
alatt amely a Bika szálloda bérlőtár 
saságának újabb elismerést is hozott 
a .Magyari testvérek kitűnő zenekara 
játszott. *

* A jog és pénzügyi bizottság
ülésé. Debreczen város jog és pénz­
ügyi bizottsága tegnap délután Ve 
csey Imre tb. főjegyző elnöklete mel­
lett ülést tartott, melyen a házipénz­
tárban kezelt árvapénzek és az oly ala­
pok kezelése tétetett szóvá, melyek 
nem vehetők kölcsön. A bizottság be­
ható tárgyalások után elhatározta ho»y 
javaslatot terjeszt be a tanácshoz mi­
szerint az említett árvapezek es alapok 
három ötöd részben a debreczeni első 
takarékpéztárnál két ötöd részben pe­
dig a többi debreczeni pénzintézetek­
nél helyeztessenek el.

* A zeneakadémiából. Hir sze­
rint Gáli Józsefné Tóth Irma úrnő f. 
é. november hó végével kilép a Tóth 
Árpád zeneakadémiájából. Saját kezére 
szándékozik zongorát tanítani. Helyét 
pedig Friedmann Samuné Sudfeld Paula 
úrnő, orsz. zeneakadémiát végzett ta­
nárnő fogja betölteni.

* Hogyan járjon el az anya- 
könyvvezető ? A bölügyminiszter a 
vallás és közoktatásügyi miniszterrel 
együtt, a következő elvi jelentőségű le­
iratot intézte Debreczen város polgár- 
mesteréhez : Oly esetben, midőn' az 
anyakönyvvezető a gyermek születésé­
nek bejegyzése végett a gyermek tör­
vényes származását igazoló házassági 
lnyakönyvi kivonat bemutatását kívánja 
— a 60.000:95. sz. utasítás 54 §-a ér­
telmében, s a fél a^ felhívásnak nem 
tesz eleget: az az anyakönyvvezető az 
Utasítás 308. §-a szerint hivatalból kö­
teles a fenti okmányt beszerezni, s 
ezen megkeresést a felekezetek teljesí­
teni tartoznak. Ha pedig kivételés eset 
áll elő, akkor az anyakönyvvezető jegy­
zőkönyvet tartozik fölvenni a szülők 
házasságáról s ennek alapján beszerez­
ni a szükséges okmányokat.

* Halálos szerencsétlenség. 
Tegnap délelőtt kilencz óra után a Ki' 
gyó u. 6-ik számú házban halálos sze­
rencsétlenség történt. Az anya gondat 
lansága miatt meghalt egy gyermek, 
a kettő pedig halállal vivődik. Tudósí­
tásunk az esetről a következő: Le­
ve n c s e k Lajos kőműves Kigyó- 
utczán lakik Tóth János gazdálkodó­
nál. Három gyermeke van, kik közül 
a legnagyobb 5 éves. 0 maga mint 
kőműves csak esténként van otthon, 
a feleségéig sokat kint van a háztól, 
úgy hogyha gyermekekre nincs semmi 
vigyázai. Levencsekné teg­
nap reggel is, mint rendesen, vette a 
piaczi kosarát, bezárta a gyermekekre 
az ajtót s indult a piaczra. — Nem is 
gondolt arra hogy egy rongyos mat- 
ráczból, mely a kályhamellé volt le­
dobva, milyen szerencsétlenség támad­
hat. A gyermekek még aludtak, nem 
is sejtettek semmit. Egyszerre kipattant 
a kályhából egy szikra, a madracz
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tüzet fogott, oly fojtó erős füst töltötte 
el a szobát, hogy a gyermekek, kik 
között a legnagyobb Lajos öéves elká­
bultak. Mire az „asszony visszajött a
piaczrób a* eSéf ®z,ob;ít . ® 1 1 ö 1,' 
főtte a fojtó nehez fust. Megré­
mülve látta, hogy a legnagyobbé 
Au halott, a másik kettő pedig alig lé­
lekzik Az első orvosi segélyt dr.B a 1- 
L n y i Ede nyújtotta. Lajoson már 
nem segíthetett, a másik két gyer­
mek életének megmentésere mindent 
megtett,?de ezeknek állapota sem biz­
tató különösen a legkisebbje, aki 
méfí 5 hónapos. A vizsgálatot Tóth 
Sándor HL kerületi r. fogalmazó 
vezeti.

* főiskolai zenekör hangver­
senye. Főiskolánk törekvő fiatal zene- 
ecrylete holnap az az Szerdán d. u. 4 
órakor hangversenyt rendez a város­
háza nagytanácstermében. A válogatott 
műsor egy eg számai a következő :
1 Szevillai borbély. Nyitány Ros- 
sinitól Előadja: a »Főiskolai Zene­
kar » 2. Megnyitó. Tartja: Mohácsy 
János elnök. 8. Beethoven ^ I. Vl-ik 
vonós negyes 1. tétel. Előadjak . 
Simonescu Sándor (I. hegedű), Spitz 
Lipót(II. hegedű), Pásztor Gyula (mély 
hegedű), László Jenő (gordonka). 4, 
Alkalmi költemény. Kun Bélától. 5. 
Bihari primicialis magyarja. Zsadányi 
Arm and tói. Hegedűn elő-adja: Pásztor 
Gyula zeneköri karmester, zongorán 
kíséri: Alber Lujza k. a. 6. Vígjá­
ték három fölvonásban. Előadja: 
Szathmáry Árpád nr. II. 7. Nyitány. 
Baics Izidor szerző vezetése mellett 
előadja: a Főiskolai Zenekar.8. Szép 
on ka. Melodráma. Vörösmaty, Er- 
ney. Szavalja: Szabó Irma k. a., 
zongorán kiséri : Drumár János ur. 9. 
Haydn J. Op. 74 Finale. Vonós négyes 
Előadják : Simonescu Sándor (1. he­
gedű). Spicz lápét (II. hegedű, Pász­
tor Gyula (mély JJIiegedü), László Jenó 
(gordonka). 10. Versek. Kovácsy Kai 
inán tói. 11. Wien —Berlin. L°1 ka,
Schneidertől. Előadja: a Főiskolai 
Zenekar. A hangversenyre belépő­
jegyek személyenként 1 koronáért 
válthatók a pénztárnál, valamint Szent 
királyi Tivadar, Zádor Rajos és Békés 
Lajos urak üzletében.

* Az első fagy. Lassan, lassan 
belejutunk a télbe. A pompás verőfé­
nyes nappalok után az éjjelek igen 
hűvösek, sőt tegnap megjeiént a tél 
hírnöke: az első fagy. A vizeket vé­
kony fehér hártya fedte; a tél vizit­
kártyája. Gyenge volt, alig milimé- 
ter vastagságú, do kezdetnek ez is 
clág. Majd jön később hatalmasabb. 
Az első dér és fagy természetesen el­
pergette a fákról a még le nem hullott 
leveleket

Az István-malom ünnepe. A
debreczeni István gőzmalom igazgató­
sága vasárnap délelőtt ülést tartott 
Sesztina Lajos elnök vezetése mellett, 
mely ülésen elhatározta az igazgAto- 
ság hogy a malom 50 éves fennállá­

sának 50 éves jubileumát a jövő hó 
H-én fogja meg ünnepelni diszközgyü 
léssel a Kereskedelmi Akadémia dísz­
termében. A diszkőgyülósre a részvé­
nyeseken kívül meghívják Báró Dániel 
Ernő kereskedelemügyi minisztert, — 
Schmith József államtitkárt, gróf Dé- 
genfeld József főispánt és Simonffy 
Imre kir tan. polgármestert. Elhatá­
rozta továbbá az igazgatóság hogy a 
jubileum alkalmából 50,000 korona ér­
tékű alapítványokat fog tenni es pedig 
30,000 korona alapítványt malom-szak­
iskola létesítésére, 5000 koronát a ma­
lom munkásainak segély alapjára, — 
5000 koronát az elaggott kereskedők 
segély alapja javára, 5000 koronát a 
debreczeni kereskedelmi akadémiában 
végzett oly törekvő ifjak segelyzetére 
kik tovább képzés céljából külföldre 
utaznak, végül 5000 korona alapítványt 
a Debreczenbon felállítandó gyermek 
menház részére, mely alapítvány 
„Erzsébet királyné alapítvány“ nevét 
fogja viselni. Az igazgatóság ezeken 
kívül decz. 11-én nagy ebédet rendez 
s este pedig a gőzmalom összes mun­
kásait megvendégeli.

Botrány a képviselőházban!
— Távirati tudósítás. —

Budapest, A képviselőház mai 
üléséről lapunk más helyén hozunk 
részletes tndósitást. Ennek kiegészí­
téséül az éjjeli órákban több táv­
irati értesítést kaptunk, mert a kép 
viselőház ülése ma jól benyúlt az 
esteli órákba. Ezt a rendkívüli, kö­
rülményt a magyar képviselőház 
falai közt szokatlan és párját rit­
kító botrány provokálta.

Fe\érváry Géza báró honvé­
delmi minisztert zavarba hozta a 
sok közbe szólás' amely az ellen­
zék padsorairól felhangzott és mi 
kor a nemzeti párt padsoraiból to­
vábbi beszéde során még vehemen­
sebb formában zúgtak feléje a köz 
beszólások, Fejérváry IGéza báró 
felháborodottan kiáltotta oda a 
nemzeti pártnak :

_Önöktől nem tanulok be
csületet, akik azt lábbal tiporják !

— Mi volt ez ?
— Mit mondott ?
— Botrány!
Zúgott egyszerre az ellenzék. 

Irtózatos kiabalas keletkezett. Az 
elnök h ába rázta a csengőt, nem 
használt semmit. Az ellenzék még 
irtózatosabb zajba tört ki. Kiabáltak 
dobogtak, dörömböltek és egy jó fél­
óráig hasztalanul tett minden kisér 
letet hogy nyugalomra és csendre 
bírja az ellenzéket, Az elnök végre

a folyton növekedő és viharossá 
fejlődött lármában kiáltva jelentette 
ki, hogy :

— Az ülést fél órára felfüg­
gesztem !

Künn a folyosón lótás futás 
támadt. A békességes természetű 
képviselők igyekeztek lecsillapítani 
a háborgókat, de ők se mentek 
semmire. Csak olaj volt ez a tűzre 
és az ellenzékiek fenyegetőzve mél­
tatlankodtak a honvédelmi minisz­
ter sértő kifejezése miatt. Mikor 
már azt hitték, hogy a higgadt tár­
gyalás biztosítottnak látszik, az el­
nök újra megnyitotta az ülést. — 
Megnyitó beszédében a háborgó 
kedélyeket lecsendesiteni igyekezett. 
Az elnököt meg is hallgatták, de 
mikor ezután Fejérváry Géza mi­
niszter felállott, hogy beszédét foly 
tassa, újra rettenetes erővel tört ki 
a lárma, zaj.

— Nem hallgatjuk! Hock! Hoch 
Hoch !

Dörömböltek, tomboltak, kiabál­
tak és az elnök hirtelen újból felfüg­
gesztette félórára az ülést.

Délután három órakor nyitotta 
meg a újra az ülést az elnök és 
arra kérte az ellenzéket, hogy Fe­
jérváry Gézét hallgassák meg.

— Ne beszéljen \ Űljün le ! Nem 
hallgatjuk meg.

Bartha Miklós : Kérjen röktön 
bocsanatotg!

Fejérváry felugrik és dühösen 
elkiáltja magát : Soha !

Az a vihar amely erre a kije­
lentésre támadt leírhatatlan. A kia­
bálás és tombolás a féktelen lárma 
irtózatos hévvel fokozódott.

Az óriási zajban érthetetlenségbe 
olvadtak össze a lekevésbbé sem hí­
zelgő kifakadások.

Az elnök nem boldogult az 
ellenzékkel és az ülést egy órára 
újra felfüggesztette csakhogy azu­
tán a viharos jelenetek ismétlődtek 
és négy órakor az elnök egy órára 
újból felfüggesztette az ülést. — A 
csendesebb tárgyalás reményében 
öt órakor hiába újította meg az 
ülést mert az ellenzék nemhogy fel­
hagyott volna a tombolással, de 
sőt mindég elkeseredettebben foly­
tatta a háborgást. Hock János kép­
viselő a horvát miniszter székébe 
ült és az ellenzékkel humoros évő- 
dést rögtönzött. Hock felkelt meg. 
hajtotta — magát és gúnyosan 
mondta:

— Támaszkodom a többségre *
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Miután a lármában nem hall 
gatták az elnök kijelentését, hogy 
az ülést újra felfüggeszti. Ivánka 
Oszkár>z elnöki emelvényre ment 
jó torka szakadtából kiáltotta :

— Égy órára az ülés felftig' 
gesztetik !

Este hat órakor csak olyan 
tomboló erővel ismétlődtek a leg­
viharosabb jelenetek és az elnök 
újra felfüggesztette a gyűlést.

Időközben Gromon. Dezső 
államtitkár jelentést tett a király­
nak a kópviselöhazban történ­
tekről.

Este hat órakor Biró Lajos 
képviselő elküldte segédeit Fejérváry 
Gézához és felvilágosítást követelt, 
hogy miért célzott rá ? Fejérváry 
kijelentette, hogy ő nem Bíróra, 
hanem a pártra értette kifejezését. 
Ezzel az ügy befejeződött.

vasárnap a Pannónia szálló különter- 
m ében rendkívüli közgyűlést tartott 
melynek főtárgya volt a vidéki újság 
írók nyugdíjintézetének megalakítása 
A közgyűlésen Kulinyi Zsigmond szö­
vetségi elnök elnökölt. Jelen volt ösz- 
szesen ötven tag. Beható vita tárgyává 
tették a kidolgozott szabályokat és 
táblázatokat. A határozmányok szerint 
nemcsak személyes nyugdijat biztosít­
hatnak maguknak a tagok, — hanem

Olay beszímólója.
Szigetvár, nov 20. Olay Lajos

A Dreyfus-ügy.
Páris, nov, 21. A „Matin“ szerint 

a gyarmatügyi miniszter megcáfolja azt 
a híresztelést, hogy Dreyfussal szem­
ben más bánásmódot rendeltek el.

A párisi robbanás.
Paris, nov. 20. A Champeaux- 

féle vendéglő pincéjében történt rob­
banás csak egy embert ölt meg. Nyolc j özvegyeinek és árváinak is tisztessé 
pedig megsérült. A rendőrség eddi- j ges ellátást szerezhetnek. A nyugdíj 
golé azt hiszi, hogy a szerencsétlen- j kiszámításának alapja körülbelül mes­
séget gázrobbanás okozta és nem j egyezik az országos hírlapírók nyug- 
bomba. I dijintézet táblázataival s a közgyűlés

Paris, nov. 21. Szakértők véle- az előterjesztett alapszabályokat úgy 
ménye szerint a Champeaux-féle ven-; általánosságban, mint részleteiben el- 
déglő poncéipen történt robbanást a ; fogadta. A nyugdíjintézet már a jövő 

i gáz okozta. így vélekedik a vizsgáló'év január 1-én életbe lép s azonkívül 
bizottság is. A Havas-ügynökség iroda- külön segélyalapja is lesz a szövetség­
helyiségeinek kiürítésére nem volt nek, mely eddig 5000 forint felett reu- 
szükség. j delkezik. A szövetség összes vagyona

I kerekszám 30.000 frtot tesz, a miből 
Anglia és Amerika. i már 15.000 forint van elkülönítve a

nyugdíjintézet czéljaira. A rendes ta- 
London, nov. 20. A „New-York ■ gok száma 108, az alapítóké 105 a 

Herald“ washingtoni levelezője alap- i pártoló tagoké 489. 
talannak mondja azt a párisi jelentést, 
hogy Chamberlain egy szerződés tér- i
vezetét vitte magával Angliába. A tu- í..... m---------
dósitó hozzá teszi, hogy illetékes he

orsz. képviselő ma tartotta meg beszá-1 lyen felhatalmazták annak a kijeién-\
móló beszédét. Az idő szép volt, így 
hát a választó közönség nagy tömeg­
ben gyűlt össze a vásártéren, a hol

bEE Eü T Sül. kié­
lésre, hogy az angolfamerikai egyez­
mény, amelyről joggal feltehető, hogy: 
nagyjából meg van, még nem jutott a

26.

Egyetlenem.
— Társadalmi regény. —

Irta: Than Gyula.
Folytatás.

A vér az arcába futott Derna-

Olay a beszámolóját tartotta. Barta szerződés kötés stádiumába. Mindösz-;
Szabó Gábor nagy-dobszai ref. lelkész j sze az történt, hogy eddig ebben az 
pártelnök üdvözlő szavai után Olay j irányban, hogy a két kormány elis-j 
megkezdte beszédét. Beszélt egyebek j merte, hogy a két ország érdekei nagy 
közt a kiegyezésről, a kvótáról, a vám j mértékben azonosak és hogy azok a 
szövetségről és a Hentzi-szoborról j czélok, amelyeket a két ország követ,; _ „
szólva, élesen biralla a katonai körök; egyetértő működéssel elérhetők vol- ínív ^oba még olyan gyűlölettel cgy- 
magatartását, és annak a reménynek! nának. ' beolvadt fájdalmat nem érzett a szi-
adott kifejezést, hogy a kormány nem _ vében, mint éppen ebben a pillanat­
fogja elárulni a haza becsületét. Hosz- Boston, nov. 20. (Reuter.) — A ben. A csalódás és a féltékenység
szasan beszélt az önálló vámterületről charlestowm hajógyárban lévő hajók egyszerre támadt fel benne s nyomban 
valamint az indemnityről is. A halga-5 tatarozását ideérkezett parancsra a utána vad gondolat bántotta, 
tóság lelkes éljenzéssel fogadta Olay jlehető ^gnagyobb sietséggel végzik, j — Ha én most a fegyvert ráfog- 
szavait és beszéde után a választási
elnök indítványára óriási éljenzés kö 
zott bizalmat szavaztak neki. Lakoma 
után Olay Bárányba indult beszámo­
lásra1 a hol szintén lelkes fogadtatásra 
talált. Érdekes, hogy a régi Bieder­
en am sták nagy része tüntetőleg Olay 
mellé állott és hozzájárult a bizalom- 
szavazáshoz.

Francziaország és Olaszország,
Paris, nov. 21. A „Figaró“ közli 

azt a híresztelés, hogy Francziaország 
és Olaszország kormányai megegyeztek 
egy kereskedelmi szerződésre nézve, a 
melyet állítólag két hét mulra írnak alá

Muraviov emlék.
Vilna, nov. 20. Ma leplezték le 

itt a külügyminiszter, az igazságügy- 
miniszter, a belügyminiszter, továbbá 
az idevaló hatóságok és lelkészek je­
lenlétében a Muraviev-emléket.

i nam arra az emberre s innen a bo- 
I korból, távol tőlük, jól célozva kilőném 
í belőle a golyót, vájjon ki mondaná, 
í hogy ez szándékosan történt, ki tudná

VEGYES
Leégett gyertyagyár. Kassáról hogy én tettem. Vadászaton vagyunk, 

sürgönyzik nekünk : A Jacobsohn- féle Repül a golyó össze-vissza, nem gon- 
Hungária-gyertyagyár leégett, Az ok; dolhatna senki sem másra egyébre, 
egy szolga vigyázatlansága. A kár har. mint véletlenségre, eltévedt golyóra, 
nnnezezer forint. j Eh, meg kell lenni . . . Jolán szive

Emberölés, A temesmegyei hir- <! addig húz ahhoz az emberhez, amíg 
hedt Kustély községben tegnap éjjel iéletben tudja, ha egyszer elföldelték, 
9 és 10 óra között ismeretlen tettes; eloszlik a bánat s nekem, egyedül ne­

kem, egyedül nekem lehet reményem 
a boldogsághoz.

Dernai hátrált, húzódott távolabb

úgy főbe kollintotta Gileran János gaz 
dát, hogy szörnyet halt. Valószínűleg 
boszu vezette a gyilkost.

Á vonat kerekei alatt. New- ahol még sűrűbb a bozónt, még ne- 
í orkbol jelentik : A pennsylvániai va-1 hezebben juthatni közelébe. Egy sürii 

SU^ ,c^7lk vonata Yersoycity közelében j bokornál aztán levette válláról fegy- 
a vágányokon dolgozó munkások közé vérét s célzott az éppen Jolántól bu- 
robogott, kik a sürü ködben a vonat csuzó Orláth felé, 
közeledését nem vették észre. — A Az ifjak válni készültek,
vonat 17 embert gázolt elé kik közül Megbeszélték egymás közt, hogy
11 azonnal meghalt. másnap ugyanazon a helyen talál-

• jYu- bbirlapirók szövetsége, koznak s újra megnyugtatják a szi- 
A vidéki hírlapírók országos szövetsége vüket egy napra.
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— No csak legyen vege az ün­
nepségnek — szólott belé az agg lol- 
k£gZ — menjenek el a vendégek s 
maradjon újra egyedül családja kö­
rében Apor Balázs, majd eszébe jutok 
én neki. Egy napig sem állja ki, hogy 
át ne jöjjön hozzám. O fog engem 
megkérlelni, ő kér majd bocsánatot a 
rajtam ejtett söreimért. De akkor majd 
én következem. Feltételt szabok. Vagy 
az én szeretetem barátságom, amelyre 
mindég büszke volt, de a ti boldogsá­
gotoknak, a ti óhajtásotoknak teljesí­
tését kérem cserébe, vagy pedig szikla 
ut zárja el tőlem a kastélyt. En a 
humánitás, az emberszeretet vlsaáes 
papja vagyok, olyan hajléknak nem 
lépem át többé a küszöbét, ahol szíve­
veket rombolnak össze.

Milyen boldog volt a két ifjú, 
mikor a lelkész szavait hallotta. — 
Benne bíztak és reménykedtek, tőle 
várták óhajuk megvalósulását. Ezzel 
az édes és szerelmes szivüknek nyu­
galmat adó reménnyel akartak éppen 
egymástól elválni, mikor egy hatalmas 
dördiilés hangzik el és Orláth Adorján 
szó nélkül összerogyott.

Az agg lelkész és Jolán egy pil­
lanat alatt tisztában voltak azzal, hogy

IAdorjánt golyó találta. Végtelen ki-! 
nos fájdalom terhe szakadt egyszerre 
a szivükre. Kétségbeesésük a legma- 
gassabb fokra hágott.

Jolán si leoltva rogyott térdre 
Adorján mellé, hófehér kezével gyön­
gén felemelte az Adorján fejét és a 
kétségbeesett fájdalom hangján kö- 
nyörgött hozzá, hogy egy szót kivehes 
sen belőle.
, — Orvosért ! Az orvosért: . . .
Én magam megyek . . . Gyors segít­
ségre van szükség.

És mig az agg lelkész utat tört 
magának a bozontok között, látta, 
hogy távolabb tőle egy vadász ruhába 
öltözött sugár alak beszél egy paraszt 
emberrel.

Nem vehette ki, hogy ki volt.
János, az Aporok kocsisa beszélt 

Dernaival. Véletlenül talált rá, mikor 
Dernai a kezében lévő fegyverrel 
futott.

— Hová fut a nagyságos ur !
— Hajtők után.
— Miért.
— Valami vadat lőttem, érte kül­

döm őket.
— Az ám még most is füstölög 

a fegyvere.

— Olyan boldog vagyok ... Én 
ejtettem el az első vada:. A diádal az 
enyém.

(Folyt, köv.)

Hirdetmény.
A nagyerdei vendéglő

|ő‘49609 iMMHMIlle&esei
nevezetesen konyhafelszerelések, 

Inagymennyiségű : abroszok, sörös 
poharak, boros üvegek, asztalok, 

székek, lóczák

rendkívül olcsón eladók.
Minden nap dhután 2 órától 4 | 
óráig a helyszínén a nagyerdei j 
fürdőház vendéglőjében megte- | 

kinthetők.
Tisztelettel |

a bérlő és tulajdonos.

BT

Hatóságilag engedélyezett ^ßOTÓS SZ0SZCSUalolí elárUSitáSH 1
*- ) iUlltí .tillg végkiárusités

az üzlet teljes feloszlatása véget 
a raktáron levő

selyem kelmek és ruhaszövetek 
kanavácz, vászon, abroszok, szer- 
veták, ingek, gallérok, nyakkendők 
függönyök, nap és esernyők. Mie- 
derek, kötények, Paplanok, szó- 
nyegek, Siffonok, velezek, carto- 
nok mindenféle bélés és rövid- 
aruk a beszerzési áron alól adat- 
nak el.

Minden vásárlás

csak fél arba kerül.
Nem lehet eléggé ajánlani a ritka 
kedvező alkalmat az érdeklődők 
figyelmébe

Tisztelettel:

Besenczky Kálmán,
a Bika szállodával szemben

I Van szerencsém becses tudomására hozni, hogy helyben |

Piac.utca 73. sz. alatt (Tihanyi-féle hazban.)

Iborésszeszesitalokelárusitására
üzletet nyitottam.

ÜZLETEM KITERJED :
1. Utcánáti kimérésre,
2. Helybeni elfogyasztásra álló vendégeknek,
3. Zárt palackokbani eladása,
4 Nagybani eladásra, hordó számra.

Balaton mellóki tisztán kezelt és valódi Zirozi apátsági 
borokat kimérve és zárt palackokban házhoz hordva

ajánlom.
Szigorú elvül tűztem magam elé, hogy úgy borokban 

mint szeszes italokban (Szilvórium, törköly, Goynac, rum 
stb.) kizárólag a legjobb minőségű, mindenekelőtt pedig 
magyarhoni eredetű árukat hozok forgalomba és azon 
helyzetben vagyok, hogy igen tisztelt vevőim igényeit ju- 1 
tányos árszámitásban részesíthetem.

Kérem b. próbám ^rendelését és megvagyok teljesen 
győződve, hogy azontúl szükségletét állandóan nálam fogja 
beszerezni.

Becses pártfogását kérve, maradok
kiváló tisztelettel :

Iiusztig Mór.
A „Zirczi Apátság“ borainak egyedüli elárusítója.
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MCíT Megnyílt a

„Párisi-Divat“ Árúház
Debreczen, a főposta mellett,

hol a legnagyobb *1#|
választékban -W

<só®kophatok

remek kivitele
Szőrmeáruk, 

Mil IÄLÄPÖI,
BLOÜSOK

ÉS

GYERMEK RUHÁKBAN
IPF* küK>írde«osséseii. "^PE

lés kikerülése végett minden darabon fel van tüntetve a
§r *«b I»«»** ai*. "isgu:

A legfinomabb saját gyártmányú keztyük nagy raktára.

C-sís*c. (C-

BfflSFtví'e íS^íöasEaasz’/í'asKK.aatv •• -x-. -.ir.tiss: -í&st25«ii* a

keztyii és kötszer gyára, gummi különlegességek, 
illat- és teliéit szeitk nagy raktára DEBRECZEN

ÉtfífíipN
m

Ajánlja a n. é, közönség figyel­
mébe sajal készitményü keztyü rak­
tárát. ahol a legkiválóbb minőségű 
keztyük, sérvkötők, kötszerek s min- 

i den e szakmába vágó kellékek készen
I

vaktaron vannak,
jj va^y megrendelésre gyorsan, pánto­
ld san, Ízléssel és jutányosán készit- 
I tétnek.

Nagyobb bevásárlásnál tetemes 
I árkedvezmény.

Pontos, lelkiismeretes, gyors kiszolgálása 
I a vidéki megrendeléseknek.

Ajánlja további a

á különleges folyadékot, minden napi használatra, 
F f 11 gy mosdás, mint fürdésnél.

r , , , A testnek kellemes illatot ad és erösitöletr
V hat- Mogifjit víg kedélyt ád. Rendkiviil kedvező 
$ n hatása fürdésnél.

■wwiLjMu.nMK, -TimesamwaramR.itö-v'ömer
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Ajánlja :
a Longeliio kitűnő szobalég- 

tisztitó készüléket.
Páratlan a maga nemében.

Rendkívül kitűnő találmány. Elegáns 
szobadísz — és kellemes fenyőillatot 

terjeszt.
Orvosi tekintélyek ajánlják, ha azt akarjuk, hogy 

szobánkban egészséges, tiszta levegő legyen. 
Nélkülözh etlen hálószobában, irodában, 

kórteremben, vagy bármilyen lakásban. Minden 
káros kigőzölgést, dohányfüstöt, szénsavat ma­
gába szív.

A remek szobadísz és légtísztitó 

a M’ -s Ao b*

1 ‘ y szmu es barmily Mvarrásu keztyíik, megrendelésre 6 óra alatt Ízléssel készíttetnek.
D6*M*

Or- broczt.n, I8í?8 nyomatott i b,re könyvnyomdájában

Longlife
“ önm

űködő szobalevegő tisztító készülék
 

egyedüli elárusitása.


